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Tabulka A – hodnotí náročnost tématu, nikoli zpracování

	
	

	Hodnocení náročnosti tématu:
	Úroveň

	                                                                                        
	nadprůměrná
	průměrná
	podprůměrná

	Teoretické znalosti
	
	X
	

	Praktické zkušenosti
	
	X
	

	Sběr a zpracování podkladů a vstupních dat
	X
	
	

	Specifické nároky tématu (originalita, rozsah,
	X
	
	

	statistické zpracování dat, interpretace závěrů apod.)
	X
	
	


Tabulka B – hodnotí úroveň zpracování tématu
	
	

	Kritéria hodnocení práce:
	Úroveň

	
	nadprůměrná
	průměrná
	podprůměrná
	nelze hodnotit

	Splnění cíle práce
	X
	
	
	

	Samostatnost při zpracování
	X
	
	
	

	Metodologická kvalita postupu 
	X
	
	
	

	Úroveň teoretické části 
	X
	
	
	

	Práce s literaturou (citace)
	X
	
	
	

	Úroveň analytické části 
	X
	
	
	

	Adekvátnost použitých metod
	X
	
	
	

	Úroveň návrhu řešení (realizace)
	X
	
	
	

	Jazyková úroveň práce 
	X
	
	
	

	Formální úroveň  (text, grafy, tabulky)
	X
	
	
	

	Přehled literatury (rozsah, kvalita)
	X
	
	
	

	Jiné kritérium (novost, přínos praxi)
	X
	
	
	


Předložená diplomová práce Bc. Martiny Holáskové patří podle mého názoru k těm, ze kterých může mít vedoucí práce jen radost.

Ačkoliv autorka pracovala na tématu zcela samostatně, výsledky své práce pečlivě a průběžně konzultovala, a to od dílčích až po konečnou verzi textu. Mé připomínky pečlivě zvažovala a do svého textu zakomponovala, takže ke konečné verzi diplomové práce již dalších připomínek nemám.

K hlavním kladům textu podle mého názoru patří příkladná pečlivost práce s literaturou a prameny, systematické sledování tématu od teoretických východisek, přes zevrubné analýzy vlastního problému, verifikaci hypotéz až po konkrétní návrhy v projektové části.

Dále je to samozřejmě vlastní obsah práce, který je třeba ocenit. Autorka na tomto tématu pracuje již několik let (diplomová práce navazuje na úspěšně obhájenou práci bakalářskou) a výsledky, které její práce přináší, jsou pozoruhodné. (O kvalitě práce jistě svědčí i skutečnost, že s některými jejími výstupy autorka úspěšně obstála i na mezinárodní vědecké konferenci „Masmediální komunikace a realita” pořádané Fakultou masmediálnej komunikácie UCM v Trnavě.) 
Zpracování tématu přitom bylo o to obtížnější, že autorka musela pracovat rovněž v cizím (německém) jazykovém prostředí a posuzovat téma z hlediska tří jazyků (česky – anglicky – německy). S tím je samozřejmě spojen předpoklad velmi dobrého jazykového vybavení a také nutnost hledat i teoretické prameny a literaturu nejen v českých, ale i v německých, resp. rakouských zdrojích.
Rovněž výzkumné sondy a analýza jejich výsledků byly provedeny na výborné úrovni.
Je třeba také zdůraznit výrazné osobní zaujetí autorky pro téma a pro práci s textem v reklamě obecně.

A konečně bych rád vyzdvihl schopnost samostatného pohledu autorky na problém. Ač jsou její soudy vždy pečlivě podložené teorií či výsledky výzkumů, nepřejímá je mechanicky, nýbrž vždy k nim zaujímá kritické stanovisko, domýšlí je a tvůrčím způsobem interpretuje.

To se nakonec projevilo i v projektové části. Se souhlasem vedoucího práce došlo k menšímu posunu oproti původnímu zadání diplomové práce, které předpokládalo, že autorka jako projekt navrhne optimální realizovatelný marketingový výzkum týkající vnímání angličtiny v reklamě v České republice. Vzhledem k tomu, že autorka sama provedla výzkumy v dané oblasti v ČR a v Rakousku (které by samy o sobě bylo možno chápat jako určitý realizovaný druh projektu, byť jistě nemohly být chápány jako reprezentativní), zařadila autorka naproti tomu jako součást projektové části podrobná a inspirativní doporučení týkající se efektivní práce s angličtinou v reklamních textech. Projektovou část pak uvádí podnětná obecněji zaměřená úvaha zabývající se vztahem globalizace a angličtiny jako jazyka, který ji provází.
K práci takto provedené nemám připomínek. Hodnotím ji nejvyšším stupněm a doporučuji komisi případné zvážení nějakého dalšího mimořádného ocenění.
Návrh na klasifikaci diplomové  práce: A - výborně 


Ve Zlíně dne  13. 5. 2009
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       podpis vedoucího DP

PhDr. Zdeněk Křížek
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